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TECHNISCHE SPECIFICATIES
Product   : Terugstroombeveiligingseenheid TBE-BA  
     conform NEN-EN 1717 / EN 12729
Beveiliging  : BA (familie B / type A)
Medium   : Drinkwater (t/m klasse 4)
Max. werkdruk  : 10 bar
Min. voordruk  : 1,5 bar
Max. bedrijfstemperatuur : +65 °C 
Aansluiting trechter  : Ø 40 mm
Maaswijdte zeef  : 0,25 mm
Testaansluiting  : 1/4” 
Spindelafdichting  : 2 o-ringen
Schroefdraad  : Conform ISO 228
Handgreep  : Demontabel, toont positie
Lekdichtheid  : 100% getest op lekdichtheid
Montagewijze  : Horizontaal, trechter naar beneden gericht
Lekdichtheid  : 100% getest op lekdichtheid
Akoestische klasse  : II (ISO 3822)
Verzegelbaar  : Ja  
Kiwa certificaat nr.  : K54456 / K40618

MATERIALEN
BA systeemscheider
Huisdelen   : Messing (EN12165 / EN12164)
Cartridge   : Hoogwaardige kunststoffen
Afdichtingen   : NBR / EPDM
Veren    : Roestvast staal
Zeef    : Roestvast staal
Trechter    : Kunststof (PE)
Pakkingringen   : Centellen (asbestvrij)

Afsluiters
Huisdelen   : Messing (EN12165 / EN12164)
Kogel   : Messing (EN12164), verchroomd
Spindel   : Messing (EN12164)
Handgreep  : Roestvast staal (AISI 304)
Hoes   : Kunststof (PP)
Vertragingsgreep  : Kunststof (glasversterkt)
Zittingen   : “Pure” Teflon (PTFE)
O-ringen   : NBR

ATTENTIE
 
Bestudeer zorgvuldig deze montagehandleiding voor aanvang van de 
installatie of onderhoud van de BA terugstroombeveiligingseenheid 
(TBE-BA). Bewaar deze montagehandleiding voor de toekomst.

Verzeker u ervan dat de gekozen plaats van installatie voldoet aan de 
geldende installatievoorschriften, werkbladen en veiligheidsnormen 
voordat u met de installatie aanvangt.

Raadpleeg een erkend installateur indien u twijfelt bij de installatie van 
de TBE-BA en/of toebehoren.

TOEPASSINGEN
De terugstroombeveiligingseenheid TBE-BA is een compacte 
en complete terugstroombeveiliging met een controleerbare BA 
systeemscheider, ingebouwd filter en twee kogelafsluiters, die het
drinkwaternet beschermt tegen het terugstromen van verontreinigd 
water tot en met vloeistofklasse 4.

De TBE-BA is met zijn 3-drukkamers-principe ontwikkeld conform 
NEN-EN 1717 / EN 12729 en kan overal worden ingezet waar volgens 
Waterwerkblad 3.8 een type BA beveiliging moet worden toegepast.

Indien u wilt weten of een BA de geschikte beveiligingseenheid is 
voor uw toestel, verwijzen wij u naar de website Drinkwaterinstallaties 
op www.infodwi.nl, tabblad Voorwaarden, Normen en 
Uitwerking, Beoordelingsrapporten gevaarlijke toestellen. Indien 
het betreffende toestel niet in dit overzicht staat kunt u zelf de 
geschikte beveiligingseenheid bepalen door gebruik te maken van 
Waterwerkblad 3.8, hoofdstuk 3.7.

Toepassingsvoorbeelden:
• Onthardings-/ontzuringsinstallaties, regeneratie
• Zwembaden en badkuipen met waterbehandeling en desinfectie
• Badliften, openingen en apparatuur over de badrand
• Galvanisch bad
• Kiemvrij water, productie en desinfectie
• Chemicaliëndoseerapparatuur (desinfectiemiddelen of meststoffen)
• Chemisch reinigingsapparaat
• Filmontwikkelapparaat
• Drukkerij, reproductie, foto- en filmontwikkelcentrale
• CV-vulinstallatie (met additieven en/of > 45 kW)
• Hogedrukreiniger met chemicaliëndosering
• Laboratoriumtafels, chemisch laboratorium
• Onthardings-/ontzuringsinstallaties, formalinedesinfectie
• Laarzenreiniger
• Melkrobot

OPSLAG
De TBE-BA dient in volledig geopende of gesloten staat te worden 
opgeslagen, beschermd tegen stof en vuil.

DOORSTROOMCAPACITEITEN
• DN15 :   2,9 m3/h / Δp 1,5 bar
• DN20 :   5,1 m3/h / Δp 1,5 bar
• DN25 :   7,9 m3/h / Δp 1,5 bar
• DN32 :   13,0 m3/h / Δp 1,5 bar
• DN40 :   20,3 m3/h / Δp 1,5 bar
• DN50 :   31,8 m3/h / Δp 1,5 bar

THE FRAMED DIMENSIONS WILL BE CHECKED PARTICULARY DURING 
INSPECTION
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INSTALLATIE
• Controleer of de TBE-BA geschikt is voor de van toepassing 

zijnde installatieparameters (druk, temperatuur, medium). 
Raadpleeg bij twijfel onze website op www.raminex.nl of neem 
contact met ons op.

• Voor de montage van de TBE-BA dient het leidingnetwerk 
grondig gereinigd en doorgespoeld te worden, conform de 
geldende voorschriften/werkbladen.

• Installeer altijd de complete BA beveiligingseenheid, met voor 
en na het beveiligingstoestel een afsluiter, zoals voorgeschreven 
door Waterwerkblad 3.8.

• Installeer de TBE-BA vóór het gevaarlijke toestel. Neem bij 
installatie de stromingsrichting in acht zoals weergegeven op de 
TBE middels een pijl.

• Installeer de TBE-BA horizontaal met de trechter verticaal naar 
onder gericht. De TBE-BA dient zodanig geïnstalleerd te worden 
dat deze makkelijk toegankelijk is voor inspectie en onderhoud, 
in een geventileerde ruimte beschermd tegen overstroming, 
vorst of extreme temperaturen. De afvoerleiding moet voldoende 
capaciteit hebben.

• Controleer of de leidingen in één lijn liggen.
• Voor de afdichting van kogelkranen met binnendraad adviseren 

wij vloeibare Loctite sealant met Kiwa keur. Bij gebruik van 
teflontape niet meer dan 4 lagen aanbrengen om beschadiging 
van de kogelkraan te voorkomen.

• Montagevoorschrift voor knelaansluiting: (1) pijp inkorten, (2) 
ontbramen, (3) pijp tot stootrand insteken, (4) wartelmoer 
handvast aandraaien, (5) moer met sleutel aantrekken volgens 
onderstaand voorschrift.

Aantal aandraaislagen (360°)

Buis type Ø [mm] Ø15 Ø22 Ø28

Koper (EN 1057 / Kiwa BRL-K760/03) 1 ¾ ¾ 

Rvs (Kiwa BRL-K762/02) 1  ¾  ¾

Dunwandig staal (EN 10305-3)  1 ¾ ¾

• Vermijd een excessief aandraaimoment bij de montage. Dit kan 
de TBE-BA ernstig beschadigen.

• Bij montage van de kogelafsluiters mag alléén het sleutelvlak 
aan de zijde van de te monteren leiding gebruikt worden. In géén 
geval mag het sleutelvlak aan de andere zijde gebruikt worden. 
Dit kan de kogelafsluiter ernstig beschadigen.

• Sluit de ontlastopening via de trechter aan op een afvoerleiding    
Ø 40 mm. De aansluiting van de trechter op de afvoerleiding 
dient conform EN 12056 uitgevoerd te worden.

• Na de montage dient de TBE-BA ontlucht te worden door 
middel van 3 testkogelkranen waarna de beveiligingseenheid    
bedrijfsklaar is.

• Controleer de installatie op lekdichtheid conform de geldende 
voorschriften/werkbladen.

ONDERHOUD
De TBE-BA terugstroombeveiligingseenheid met zijn innovatieve 
cartridge garandeert een eenvoudig en probleemloos onderhoud. 
De cartridge laat zich indien nodig gemakkelijk vervangen. De 
geïntegreerde zeef beschermt de eenheid tegen vervuiling. Reinig 
deze zeef regelmatig met schoon, koud drinkwater.

INSPECTIE
Controle conform de geldende voorschriften/werkbladen. Volgens 
Waterwerkblad 1.4G moet een BA terugstroombeveiligingseenheid 
periodiek, maar ten minste 1x per jaar, gecontroleerd worden op 
functionaliteit.

Voor het testen op het juist functioneren van de BA systeemscheider is 
er een complete en praktische controleset leverbaar (art. 29.9985).

UITVOERING
De terugstroombeveiligingseenheid TBE-BA bestaat uit:

• BA systeemscheider
• Ingebouwde filterzeef (maaswijdte ± 0,25 mm)
• Innovatieve cartridge met geïntegreerde keerklep en ontlastklep 

en tweede keerklep (uitgangszijde)
• Testkogelkranen (3x) voor aansluiting van drukverschilmanometer
• Kogelafsluiter voor ingangszijde (met Kiwa keurmerk)
• Kogelafsluiter voor uitgangszijde (met Kiwa keurmerk)
• Afvoertrechter

GRAFISCHE SYMBOOL

1
Afsluiter

2
Filter

3
Systeemscheider

4
Afsluiter

FUNCTIEBESCHRIJVING
De TBE-BA omvat alle componenten zoals voorgeschreven in de EN 
1717 en is uitgevoerd met een innovatief 3-drukkamerssysteem met 
gecontroleerde voor-, midden- en uitgangsdrukzones. Iedere drukzone 
kan voorzien worden van een testkogelkraan voor de controle 
op het functioneren van beide keerklepmodules door middel van 
drukverschilmetingen.

WERKING
1. Statische toestand, geen waterafname:

De ingangs-, en uitgangskeerklep zijn gesloten. De ontlastklep blijft 
gesloten.

2. Waterafname, doorstroming:
Bij waterafname zijn de ingangs- en uitgangskeerklep geopend. De 
ontlastklep blijft gesloten door de bovenstroomse druk.

3. Terugheveling/terugpersing:
Wanneer de voordruk plotseling daalt of wegvalt of 
benedenstrooms terugpersing ontstaat sluiten beide keerkleppen. 
De ontlastklep wordt geopend zodra het drukverschil tussen de 
voorste en middelste kamer 0,14 bar bedraagt. Het water in de 
middelste kamer wordt via de trechter afgevoerd en er ontstaat 
een atmosferische scheiding tussen het waterleidingnet aan de 
ingangszijde en het verbruikersnet aan de uitgangszijde. 
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TEST LEKDICHTHEID ONTLASTKLEP EN 
KEERKLEP UITGANGSZIJDE
• Voor controle van de ontlastklep dienen de beide kogelafsluiters 

(4a) en (4b) gesloten te worden.
• Verwijder de kunststof stoppluggen (1) en (2).
• Open testkogelkranen (1) en (2) om de TBE-BA drukloos te 

maken.
• Sluit de drukslangen van de drukverschilmanometer (6) aan op de 

testkogelkranen (1) en (2).
• Open langzaam de beide kogelafsluiters (4a) en (4b).
• Ontlucht de TBE-BA door middel van de naaldafsluiters 1 + 2 van 

de manometer (6).
• Sluit de beide kogelafsluiters (4a) en (4b).
• Open langzaam de naaldafsluiter 1 van de primaire drukslang 

welke is aangesloten op testkogelkraan (1).
• Observeer zorgvuldig de afvoertrechter (5). Wanneer er water 

uit de trechter begint te druppelen dient het drukverschil boven 
de 0,14 bar te liggen. Indien deze waarde lager is dan 0,14 bar 
functioneert de veiligheidspatroon niet naar behoren. Mogelijke 
oorzaken zijn verontreiniging of een mechanisch defect.

• Open vervolgens naaldventiel 1 totdat de middelste kamer 
volledig leeggelopen is. Het drukverschil dient nul te zijn.

• Voor controle van de keerklep uitgangszijde dient kogelafsluiter 
aan de uitgangszijde (4b) geopend te worden. Wanneer er 
vervolgens water uit de trechter (5) druppelt functioneert de 
tweede keerklep niet naar behoren. Mogelijke oorzaken zijn 
verontreiniging of een mechanisch defect.

• Sluit testkogelkranen (1) en (2).
• Ontkoppel de drukslangen van de drukverschilmanometer (6).
• Monteer weer de kunststof stoppluggen (1) en (2).
• Open langzaam de beide kogelafsluiters (4a) en (4b).
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AFMETINGEN

Code Aansluiting
[A1 x A2]

DN L 
[mm]

L1 
[mm]

L2 
[mm]

Z1 
[mm]

Z2 
[mm]

H1 
[mm]

H2 
[mm]

H3 
[mm]

D 
[mm]

B 
[mm]

Gewicht 
[kg]

29.0150 15x15 mm knel 15 278 148 130 127 110 115 55 78 Ø40 73 2,0

29.0151 22x22 mm knel 20 352 188 164 165 141 118 58 85 Ø50 85 2,8

29.0152 28x28 mm knel 25 367 195 172 174 151 118 61 87 Ø50 85 3,0

29.0153 1 1/4” x 1 1/4” bin. dr. 32 487 253 234 237 218 138,5 75 104 Ø50 129 9,0

29.0154 1 1/2” x 1 1/2” bin. dr. 40 513 266 247 249 230 138,5 80 104 Ø50 129 10,0

29.0155 2” x 2” bin. dr. 50 559 289 270 272 253 138,5 111 104 Ø50 129 11,5

Probleem Mogelijke oorzaak Wat te doen

Er wordt korte tijd water via 
de trechter afgevoerd waarna 
dit vervolgens stopt.

Drukschommelingen 
in het waterleidingnet 
voor het toestel.

Niets. Het toestel 
functioneert naar
behoren.

Er wordt continu water via 
de trechter afgevoerd in de 
bedrijfstand bij waterafname.

• Ontlastklep is  
vervuild.

• Ontlastklep is 
defect.

Reinig of vervang
de cartridge of de
gehele BA module.

Er wordt continu water via 
de trechter afgevoerd in de 
bedrijfstand bij statische
toestand (geen 
waterafname).

• Cartridge is vervuild 
of defect.

• Ontlastklep is 
vervuild of defect.

• Tweede keerklep is 
vervuild of defect.

Reinig of vervang
de cartridge of de
gehele BA module.

PROBLEEMOPLOSSEN

4a

4b

1 2 3

5

6
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Field of application
The Backflow Preventer BA 6610 is designed to protect potable wa-
ter against non potable water up to and including fluid category 4 in 
compliance with EN 1717. 

Användningsområde
SYR återsugningsskydd BA 6610 är utformad för att skydda dricksvatten
mot icke drickbart vatten till och med vätskekategori 4 enligt
SS-EN 1717. 

Utförande
Återsugningsskydd BA 6610 består av Hus, Integrerad sil, maskstorlek 
ca 0.4 mm, Patron med integrerad backventil och dräneringssventil,   
Backventil vid utloppet, 3 kulventiler för anslutning av differential-
tryckmätare, Gängade beslag, Avloppsanslutning, Tillgänglig med 
eller utan avstängning

Materials
 Hus av mässing
 Patron av högkvalitativt syntetiskt material
 Backventil av högkvalitativt syntetiskt material
 Tätningar av NBR and EPDM
 Invändiga delar av högkvalitativt syntetmaterial / mässing
 Avloppsanslutning av högkvalitativt syntetiskt material

Design
The BA Backflow Preventer includes a casing, an integral strainer, 
mesh width about 0.4 mm, a cartridge with integral check valve and 
drain valve, a check valve at the outlet, a 3 ball valves to connect a 
differential pressure gauge, threaded unions and a drain connection.

Materials
 Body made of high quality low-lead brass alloy
 Cartridge of high-quality synthetic material 
 Check valve made of high-quality synthetic material 
 Sealing elements made of NBR and EPDM
 Internal parts of high-quality synthetic material / brass
 Drain connection of high quality synthetic material 

Technical specifications

Medium:  potable water
Upstream pressure:  max. 10 bar
Min. inlet pressure:  1.5 bar
Mounting position:  horizontal, drain facing downwards
Service temperature: max. 65 °C
Drain pipe connection: DN 40
Flow rate:                  DN 15: 2.9 m³/h, 	∆p 1.5 bar
   DN 20: 5.1 m³/h, ∆p 1.5 bar
   DN 25: 7.9 m³/h, 	∆p 1.5 bar

Tekniska specifikationer
Förbindelse:  R ½"
Nominell bredd:  DN 15
Medium:  Dricksvatten
Uppström tryck:  Max. 10 bar
Minsta inloppstryck:  1.5 bar
Monteringsläge:  Vågrät, avloppstratt nedåt
Arbetstemperatur:  max. 65 °C
Röranslutning avloppstratt: DN 40
Max flöde:     DN 15: 2.9 m³/h, 	∆p 1.5 bar
   DN 20: 5.1 m³/h, ∆p 1.5 bar
   DN 25: 7.9 m³/h, 	∆p 1.5 bar

Function description
The BA Backflow Preventer 6610 includes all components set by EN 
1717 and is designed as 3 pressure-zone-system with a controllable 
upstream, intermediate and downstream pressure zone. Each pres-
sure zone is equipped with ball valves allowing to check each zone 
and to ensure the leaktightness of the safety devices by pressure 
measurement. When no water is drawn off, the check valves on either 
side and the drain valve are closed. In case of back-siphonage, the 
inlet pressure drops. The drain valve opens at the latest, when the 
differential pressure between the upstream and intermediate zone 
decreases to 0.14 bar. 

SYR återsugningsskyd BA 6610 inkluderar alla komponenter som
fastställts i EN 1717 och är utformad som ett 3 kammarsystem med
en styrbar uppströms, mellanliggande och nedströms tryckzon. Varje
tryckzon är utrustad med kulventiler gör det möjligt att kontrollera
varje zon och för att säkerställa täthet av säkerhetsanordningarna
genom tryckmätning. När inget vatten tappas av, är backventilerna på 
båda sidor samt dräneringsventilen stängd. Vid återsugning (häver-
tåterströmning) sjunker inloppstrycket. Dräneringssventilen öppnas 
senast när tryckskillnaden mellan uppströms och mellanliggande 
zonen minskar till 0,14 bar.

Funktion
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Uppström tryckzon
Mellan tryckzon 
Nedström tryckzon
Avloppstratt

Upstream pressure
zone
Intermediate pressure
zone 
Downstream pressure
zone
Tundish

Byte av BA Patron

Exchange BA-Cartridge

Trycket i ventilen måste minskas innan den öppnas!

 Stäng avstängningsventilerna på båda sidor om återsugningsskyddet 
 och öppna serviceventilerna 1 + 3.

 Skruva loss  de 4 insexskruvarna 
 i ventilhuset (Bild 1).

The valve necessarily has to be depressurized before opening!

 Close the shut of valve in front and behind the valve and open the 
 service valves 1 + 3.

 Remove the 4 Allen screws of 
 the housing (pict 1).

 Lyft bort locket på ventil- 
 huset (Bild 2).

 Remove the cap of the  
 housing (pict 2).

 Ta loss BA-patronen och byt, 
 vid behov, ut den mot en ny 
 (Bild 3).

 Remove the BA-cartridge and change  
 it if necessary (pict 3).

 Montera tillbaka i omvänd ordning.

 Stäng serviceventilerna 1 + 3. 

 Öppna avstängningsventilerna på båda sidorna om återsugnings-
 skyddet och öppna serviceventilerna 1 + 2 + 3 för att avlufta ventilen.

 Mounting in reverse order.

 Close the service valves 1 + 3.

 Open the shut of valve in front and behind the valve and  
 open the service valves 1 + 2 and 3 to vent the valve.

Bild 1

pict. 1

Bild 2

pict. 2

Bild 3

pict. 3

The valve necessarily has to be depressurized before opening!

According to EN 1717, the Backflow Preventer has to be serviced on a 
regular basis. Therefore maintenance agreements between user and 
installer are very useful. The correct function has to be verified after the 
first service year and then periodically in accordance with the operating 
conditions, but every year at the latest. The ball valves in each pres-
sure zone allow to check the correct operation of the valve by means 
of the pressure gauge (accessories; service kit art. no 6600.00.000). 
The Backflow Preventer is designed with a cartridge system, which 
makes the regular maintenance works simple and unproblematic.

Trycket i ventilen måste minskas innan öppning!

Enligt EN 1717 måste återsugningsskyddet BA 6610 underhållas
regelbundet. Vi rekommenderar att det finns ett serviceavtal mellan
användaren och installatören. Kontroll av vederbörliga funktioner ska 
ske senast ett år efter att den satts i bruk och därefter med jämna tid-
sintervall, men åtminstone en gång per år. Kulventilerna i varje tryckzon
gör det möjligt att testa trycket med hjälp av en tryckmätare (tillbehör,
servicesats nr 6600.00.000). Återsugningsskyddet är utformad med
ett patronsystem vilket gör att regelbundet underhåll blir enkelt.

Maintenance

UnderhållInstallation
Spola grundligt röret före installationen. Om du använder modellen utan
avstängningsventiler, skall serviceventiler finnas på endera sidan av
återsugningsskyddet. Montera enheten i röret med avloppstratten riktad
nedåt för att säkerställa felfri drift av avloppstratten. Installationen ska
ske så att enheten enkelt kan nås för att underlätta underhållsarbeten
och inspektionen. Installera inte enheten på platser som kan drabbas
av frost och översvämning. Installera i en väl ventilerad miljö. Avlopps-
röret ska kunna rymma tillräcklig avloppsvolym. Vi rekommenderar att
du installerar ett dricksvattenfilter enligt EN 13443, del 1 uppströms
backventil för att säkerställa funktion och varaktig livslängd. När du
installerat enheten, ventilera den då med hjälp av de 3 kulventilerna.
Därefter är återsugningskyddetl redo för drift.
När du ansluter avloppstratten till avloppet, se då till att du uppfyller
kraven i standarden EN 12056.

Installation
Thoroughly flush the pipe prior to installation. When using the model 
without shut-off valves, service valves shall be provided either side 
of the Backflow Preventer. Mount the device in the pipe with the drain 
valve facing downwards to ensure a perfect operation of the tundish. 
Free access to the Backflow Preventer shall be provided to facilitate 
maintenance works and the inspection. Do not install the device in 
locations liable to frost and flooding. It should only be mounted in a 
well-ventilated environment. The drain pipe's diameter shall be able 
to accommodate the maximum discharge volume. We recommend 
installing a potable water filter according to EN 13443, part 1 upstream 
of the Backflow Preventer in order to ensure its perfect and durable 
operation. Once installed, vent the device by means of the 3 ball valves. 
Then, the Backflow Preventer is ready for operation.   
When connecting the tundish to the sewer, comply with the require-
ments set in the standard EN 12056.
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Verification of the disconnection of the discharge 
valve and the secondary check valve

 To check the discharge valve, close both shut-off valves 4a + 4b.
 Mount the pressure gauge's needle valves on the service valves 
1+2.

 Fit the pressure gauge (6).
 Open both shut-off valves 4a + 4b.
 Vent the device by means of both needle valves. Close them again. 
 Close the shut-off valves 4a + 4b.
 Relieve the pressure slowly by means of the needle valve 1.
 Watch the tundish. When the first drop comes out of the tundish, 
the diff. pressure shall exceed 140 mbar. If it is not the case, dirt 
has accumulated in the device or there is a mechanical defect. 

 Open the needle valve 1 and discharge the intermediate pressure 
zone until completely drained. 

 To verify the secondary check valve (RV2), open the outlet shut-off 
valve (4b). Should water drip from the tundish, there is probably a 
mechanical defect or dirt has accumulated in the secondary check 
valve.  

 Close both service valves 1+2.
 Remove the pressure gauge (6). 
 Open both shut-off valves (4a + 4b).

Kontroll av bortkoppling av utloppsventilen och
den sekundära backventilen

 För att kontrollera utloppsventilen, stäng båda avstängningsventiler
     4a + 4b.

 Montera manometerns nålventiler på serviceventilerna 1 + 2.
 Montera manometern (6).
 Öppna båda avstängningsventilerna 4a + 4b.
 Avlufta enheten med hjälp av de båda nålventilerna. Stäng dem 
igen.

 Stäng avstängningsventilerna 4a + 4b.
 Minska trycket långsamt med hjälp av nålventilen 1.
 Titta på avloppstratten. När den första droppen kommer ut avlopp-
stratten, ska diff. trycket överstiga 140 mbar. Om så inte är fallet, 
har smuts samlats i enheten eller så finns det en mekanisk defekt.

 Öppna nålventilen 1 och ladda ur mellantryckzonen tills den är 
tömd.

 För att verifiera den sekundära backventilen (RV2), öppna
   utloppets avstängningsventil (4b). Om vatten droppar från avlopp-

stratten finns det förmodligen ett mekaniskt fel eller smuts som har 
samlats i den sekundära backventilen.

 Stäng båda serviceventilerna 1 + 2.
 Ta bort manometern (6).
 Öppna båda avstängningsventilerna 4a + 4b.

Serviceventil inlopps 
tryckzon
Serviceventil mellan 
tryckzon

Tryckmätare

Primär avst.ventil
Sekundär avst.ventil
Avloppstratt

service valve
inlet pressure zone
service valve 
intermed. press. zone

pressure gauge
drain valve

primary stop valve
secondary stop valve
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ONDERHOUD CARTRIDGE
• Voor het reinigen of vervangen van de cartridge dienen beide 

kogelafsluiters gesloten te worden.
• Open testkogelkranen (1) en (3) om de TBE-BA drukloos te 

maken.
• Open met behulp van een inbussleutel het bovenste deel van de 

behuizing.
• Reinig of vervang indien nodig de BA cartridge.
• Assembleer de TBE-BA in omgekeerde volgorde weer.
• Sluit de testkogelkranen (1) en (3).
• Open de kogelafsluiter voor en na de TBE-BA.
• Ontlucht de testkogelkranen (1), (2) en (3).

Open de testkogelkranen 1 en 3. 

Open met behulp van een 
inbussleutel het bovenste deel 
van de behuizing.

Reinig of vervang de BA cartridge. Assembleer de TBE-BA in 
omgekeerde volgorde.

2
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Bestelcodes

Code Omschrijving

- 29.0150 TBE BA DN15  15x15 mm knel

- 29.0151 TBE BA DN20  22x22 mm knel

- 29.0152 TBE BA DN25  28x28 mm knel

- 29.0153 TBE BA DN32  1¼”x 1¼” bin.dr.

- 29.0154 TBE BA DN40  1½”x 1½” bin.dr.

- 29.0155 TBE BA DN50  2”x 2” bin.dr.

Onderdelen

1 28.2949 Kogelafsluiter DN15  15 mm knel  x ¾” wartel 

1 28.2942 Kogelafsluiter DN20  22 mm knel x 1” wartel

1 28.2922 Kogelafsluiter DN25  28 mm knel x 1” bin.dr.

1 28.0200 Kogelafsluiter DN32  1¼” bin.dr. x 1¼” bin.dr.

1 28.0210 Kogelafsluiter DN40  1½” bin.dr. x 1½” bin.dr.

1 28.0220 Kogelafsluiter DN50  2” bin.dr. x 2” bin.dr.

2 29.9970 Koppeling 2-dlg  1¼” wartel x 1” bui.dr. compleet

2 29.9971 Koppeling 2-dlg  1½” wartel x 1¼” bui.dr. compleet

2 29.9972 Koppeling 2-dlg  1¾” wartel x 1½” bui.dr. compleet

2 29.9973 Koppeling 2-dlg  2 ⅜” wartel x 2” bui.dr. compleet

3 29.0156 Systeemscheider BA DN15  ¾” bui.dr.

3 29.0157 Systeemscheider BA DN20  1” bui.dr.

3 29.0158 Systeemscheider BA DN25  1¼” bui.dr.

3 29.0159 Systeemscheider BA DN32  1½” bui.dr.

3 29.0160 Systeemscheider BA DN40  2” bui.dr.

3 29.0161 Systeemscheider BA DN50  2 3/8” bui.dr.

4 29.9938 Testkogelkranen 1/4” -  3 stuks

5 29.9988 Stopplug 1/4” kunststof

6 29.9876 Cartridge compleet DN15

6 29.9877 Cartridge compleet DN20/ DN25

6 29.9878 Cartridge compleet DN32/ DN40/ DN50

7 29.9872 Trechter DN15

7 29.9873 Trechter DN20/ DN32/ DN40/ DN50

- 29.9985 Drukverschilmeetkoffer voor TBE BA - digitaal

- 29.9950 Infrarood-thermoprinter voor afdrukken testprotocollen

- 29.9951 USB-datakabel incl. PC-software voor PC en laptop

AANSPRAKELIJKHEID
• Wij garanderen een onberispelijke kwaliteit van het product en de 

daarin verwerkte materialen.
• Mocht onverhoopt toch een materiaal- en/of fabricagefout 

worden geconstateerd, svp de TBE retourneren, vergezeld van 
een kopie van de aankoopnota en een schriftelijke klachtmelding. 
Reclamatie dient plaats te vinden binnen 8 dagen na aanschaf.

• Aangezien de kwaliteit van de installatie van de TBE van vele 
factoren afhangt die niet door ons kunnen worden beïnvloed, 
moeten we iedere aansprakelijkheid, welke verder gaat dan 
het vervangen van een foutief product, afwijzen. Dit geldt in 
het bijzonder voor gevolg- en vermogensschades, veroorzaakt 
door foutieve montage. Let u hierbij ook op onze algemene 
leveringsvoorwaarden.

• Bij storingen en/of defecten aan de TBE veroorzaakt door 
vervuiling vervalt de garantie.

• Schade veroorzaakt door spanningscorrosie valt niet binnen de 
productaansprakelijkheid.

INFORMATIE
Voor meer informatie bezoek onze website op www.raminex.nl.

RAMINEX International B.V.
Landzigt 34
3454 PE UTRECHT (NL)

T  +31 (0)30 241 1224
E  info@raminex.nl
W www.raminex.nl

UITVOERING / ONDERDELEN

Website Brochure Handleiding Infokaart
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